
324594-2026 Page 1/7

See the notice on TED website

324594-2026 - Konkursas
Bulgarija – Transporto priemonių ir su jomis susijusių įrenginių remonto, priežiūros ir kitos 
paslaugos – „Следгаранционно сервизно и техническо обслужване и ремонт на моторни 
превозни средства ( в т.ч. мотоциклети, автомобили, микробуси, камиони, самосвали и др.)
“ за срок от 24 месеца
OJ S 91/2026 12/05/2026
Skelbimas apie pirkimą arba koncesiją. Įprasta tvarka
Paslaugos

1. Pirkėjas

1.1.  Pirkėjas
Oficialus pavadinimas: ТЕРИТОРИАЛНО ПОДЕЛЕНИЕ "ДЪРЖАВНО ЛОВНО 
СТОПАНСТВО ШИРОКА ПОЛЯНА"
E. paštas: g.karamihailov@abv.bg
Pirkėjo teisinė forma: Viešosios teisės reglamentuojama įstaiga
Perkančiosios organizacijos veiklos sritis: Bendrosios viešosios paslaugos

2. Procedūra

2.1.  Procedūra
Pavadinimas: „Следгаранционно сервизно и техническо обслужване и ремонт на моторни 
превозни средства ( в т.ч. мотоциклети, автомобили, микробуси, камиони, самосвали и 
др.)“ за срок от 24 месеца
Aprašymas: Услугата включва ремонт на мотоциклети, автомобили, микробуси, камиони, 
самосвали и др.Участниците следва да се съобразят с Техническата спецификация 
приложена към документацията – Приложение №1. Участникът се задължава да осигури 
гаранционен срок за извършените ремонти минимум 1 месец от подписване на приемо-
предавателния протокол за извършения ремонт.
Procedūros identifikatorius: b797fa89-4660-4d0f-865a-a621d9745511
Vidaus identifikatorius: 584609
Pirkimo būdas: Atviras
Procedūra pagreitinta: ne

2.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Paslaugos
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 50100000 Transporto priemonių ir su jomis susijusių 
įrenginių remonto, priežiūros ir kitos paslaugos

2.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Пазарджик (BG423)
Šalis: Bulgarija
Papildoma informacija: Услугите следва да бъдат извършвани в сервиз на изпълнителя 
намиращ се на разстояние не повече от 10км от град Батак. Поставеното изискване с 
оглед на обстоятелството да бъдат предотвратени икономически нецелесъобразни 
транспортни разходи за Възложителя, представляващи изразходване на публични 
средства.

2.1.3.  Vertė

https://ted.europa.eu/lt/notice/-/detail/324594-2026
mailto:g.karamihailov@abv.bg
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Numatoma vertė be PVM: 20 000,00 EUR

2.1.4.  Bendra informacija
Papildoma informacija: Основания за отстраняване - чл. 54, ал.1 от ЗОП - чл. 107 от ЗОП - 
чл. 3, т.8 от Закона за икономическите и финансовите отношения с дружествата, 
регистрирани в юрисдикции с преференциален данъчен режим, контролираните от тях 
лица и техните действителни собственици - чл. 113 от Закона за сметната палата (ЗСП). 
-чл.83а, ал.5, т.1 от закон за административните нарушения и наказания (ЗАНН) -чл. 5к 
от Регламент (ЕС) №2022/576 на Съвета от 8 април 2022г. за изменение на Регламент 
(ЕС) №833/2014г. относно ограничителните мерки с оглед на действията на Русия, 
дестабилизиращи положението в Украйна. 2.Участника определен за изпълнител 
следва да представи гаранция за изпълнение в размер на 10 % (десет процента) от 
стойността на договора преди сключването му.
Teisinis pagrindas: 
Direktyva 2014/24/ES
Настоящата открита процедура за възлагане на обществена поръчка се провежда по 
реда на чл.73, ал.1 от Закона за обществени поръчки (ЗОП) , във връзка с чл.18,ал.1,т.1 
и чл. 20, ал.1, т.1, б. "б" от ЗОП.

2.1.6.  Pašalinimo pagrindai
Pašalinimo pagrindų šaltiniai: Pranešimas
Dalyvavimas nusikalstamoje organizacijoje: Кандидатът или участникът е осъден с влязла 
в сила присъда за престъпление по чл. 321 или чл. 321а от Наказателния кодекс (чл. 54, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета 
страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Korupcija: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 301-307 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
Sukčiavimas: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 209-213 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
Teroristiniai nusikaltimai arba su teroristine veikla susiję nusikaltimai: Кандидатът или 
участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 114а - 114т от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП; по чл. 108а от Наказателния 
кодекс (изм. и доп., обн. ДВ, бр. 84 от 06.10.2023 г. – редакция в сила до 30.01.2026 г.) 
като престъпление, включено в обхвата на чл. 57, параграф 1 от Директива 2014/24/ЕС)
Pinigų plovimas arba teroristų finansavimas: Кандидатът или участникът е осъден с влязла 
в сила присъда за престъпление по чл. 253-260 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 
1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна 
(чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Vaikų darbas ir kitos prekybos žmonėmis formos: Кандидатът или участникът е осъден с 
влязла в сила присъда за престъпление по чл. 159а-159г от Наказателния кодекс (чл. 
54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или 
трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Pareigos mokėti mokesčius pažeidimas: Кандидатът или участникът има задължения за 
данъци по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния процесуален кодекс 
и лихвите по тях към държавата или към общината по седалището на възложителя и на 
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кандидата или участника, или аналогични задължения съгласно законодателството на 
държавата, в която кандидатът или участникът е установен, доказани с влязъл в сила 
акт на компетентен орган (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Pareigos mokėti socialinio draudimo įmokas pažeidimas: Кандидатът или участникът има 
задължения за задължителни осигурителни вноски по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от 
Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите по тях към държавата или към 
общината по седалището на възложителя и на кандидата или участника, или 
аналогични задължения съгласно законодателството на държавата, в която кандидатът 
или участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган, (чл. 54, 
ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Pareigų aplinkos teisės srityje pažeidimas: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 352-353е от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 
от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 
54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Pareigų socialinės teisės srityje pažeidimas: Кандидатът или участникът е осъден с влязла 
в сила присъда за престъпление по чл. 172 или чл. 192а от Наказателния кодекс (чл. 54, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета 
страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Pareigų darbo teisės srityje pažeidimas: Кандидатът или участникът е извършил 
нарушение по чл. 118, 128, 245 и 301-305 от Кодекса на труда, установено с влязло в 
сила наказателно постановление или съдебно решение, или аналогични нарушения, 
установени с акт на компетентен орган, съгласно законодателството на държавата, в 
която кандидатът или участникът е установен (чл. 54, ал. 1, т. 6 от ЗОП)
Tiesioginis arba netiesioginis dalyvavimas rengiant šią pirkimo procedūrą: Налице e 
неравнопоставеност в случаите по чл. 44, ал. 5 от ЗОП ( чл. 54, ал. 1, т. 4 от ЗОП)
Interesų konfliktas dėl dalyvavimo pirkimo procedūroje: Налице е конфликт на интереси по 
смисъла на § 2, т. 21 от ДР на ЗОП, който не може да бъде отстранен (чл. 54, ал. 1, т. 7 
от ЗОП)
Faktų iškraipymas, nuslėpta informacija, negalėjimas pateikti reikalaujamų dokumentų ar su 
šia procedūra susijusios konfidencialios informacijos gavimas: За кандидата или участника е 
установено, че: - е представил документ с невярно съдържание, с който се доказва 
декларираната липса на основания за отстраняване или декларираното изпълнение на 
критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП); - не е предоставил изискваща се 
информация, свързана с удостоверяване липсата на основания за отстраняване или 
изпълнението на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП)
Įsipareigojimų, nustatytų remiantis išimtinai nacionaliniais pašalinimo pagrindais, pažeidimas: 
За кандидата или участника е налице някое от следните обстоятелства: осъден е с 
влязла в сила присъда за престъпления по чл. 194 – 208, чл. 213а – 217, чл. 219 – 252 и 
чл. 254а – 255а и чл. 256 - 260 НК (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП); извършил е нарушения по 
чл.61, ал.1, чл.62, ал.1 или 3, чл.63, ал.1 или 2, чл.228, ал.3 от Кодекса на труда и по чл.
13, ал.1 от Закона за трудовата миграция и трудовата мобилност, установени с влязло в 
сила наказателно постановление или съдебно решение (чл.54, ал.1, т.6 от ЗОП); 
обстоятелство по чл. 3, т. 8 от Закона за икономическите и финансовите отношения с 
дружествата, регистрирани в юрисдикции с преференциален данъчен режим, 
контролираните от тях лица и техните действителни собственици; обстоятелства по чл. 
113 от Закона за Сметната палата; с наложена санкция по чл. 83а, ал. 5, т. 1 от ЗАНН – 
временна забрана за участие в процедури за възлагане на обществени поръчки

5. Pirkimo dalis
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5.1.  Pirkimo dalis: LOT-0001
Pavadinimas: „Следгаранционно сервизно и техническо обслужване и ремонт на моторни 
превозни средства ( в т.ч. мотоциклети, автомобили, микробуси, камиони, самосвали и 
др.)“ за срок от 24 месеца
Aprašymas: Услугата включва ремонт на мотоциклети, автомобили, микробуси, камиони, 
самосвали и др.Участниците следва да се съобразят с Техническата спецификация 
приложена към документацията – Приложение №1. Участникът се задължава да осигури 
гаранционен срок за извършените ремонти минимум 1 месец от подписване на приемо-
предавателния протокол за извършения ремонт.
Vidaus identifikatorius: 584609

5.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Paslaugos
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 50100000 Transporto priemonių ir su jomis susijusių 
įrenginių remonto, priežiūros ir kitos paslaugos

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Пазарджик (BG423)
Šalis: Bulgarija
Papildoma informacija: . Услугите следва да бъдат извършвани в сервиз на изпълнителя 
намиращ се на разстояние не повече от 10км от град Батак. Поставеното изискване с 
оглед на обстоятелството да бъдат предотвратени икономически нецелесъобразни 
транспортни разходи за Възложителя, представляващи изразходване на публични 
средства.

5.1.3.  Numatomas galiojimas
Galiojimas: 24 Mėnesiai

5.1.4.  Atnaujinimas
Daugiausiai atnaujinimų: 0

5.1.5.  Vertė
Numatoma vertė be PVM: 20 000,00 EUR

5.1.6.  Bendra informacija
Rezervuota dalyvavimo teisė: 
Dalyvavimas nerezervuotas.
Iš ES fondų nefinansuojamas pirkimo projektas
Pirkimui taikoma Sutartis dėl viešųjų pirkimų (SVP): ne
Papildoma informacija: Органите, от които участниците могат да получат необходимата 
информация за приложимите правила и изисквания, относно задълженията, свързани с 
данъци и осигуровки, опазване на околната среда, закрила на заетостта и условията на 
труд, които са в сила за Република България са : А) Относно задълженията, свързани с 
данъци и осигуровки: Национална агенция по приходите: -Информационен телефон на 
НАП-0700 18 700; -Интернет адрес:  Б) Относно задълженията, http://www.nap.bg/.
опазване на околната среда: Министерство на околната среда и водите: -
Информационен център на МОСВ; работи за посетители всеки работен ден от 14:00 до 
17:00ч; -София 1000, ул. „У. Гладстон“ №67, Телефон: 02/940 63 31; -Интернет адрес: 

 В) Относно задълженията, закрила на заетостта и http://www3.moew.government.bg/.
условията на труд: Министерство на труда и социалната политика: - София 1051, ул. 
„Триадица“ №2, Телефон: 02/811 94 43; -Интернет адрес: http://www.mlsp.government.bg/.

http://www.nap.bg
http://www3.moew.government.bg
http://www.mlsp.government.bg
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5.1.7.  Strateginis viešasis pirkimas
Strateginio viešojo pirkimo tikslas: Strateginių viešųjų pirkimų nėra
Žaliasis viešasis pirkimas: kriterijai: Žaliojo viešojo pirkimo kriterijų nėra

5.1.8.  Prieinamumo kriterijai
Prieinamumo neįgaliesiems kriterijai neįtraukti, nes nenumatyta, kad pirkimo objektas bus 
naudojamas fizinių asmenų

5.1.9.  Atrankos kriterijai
Pasirinkimo kriterijų šaltiniai: Pranešimas
Kriterijus: Įrankiai, gamyklos ar techninė įranga
Atrankos kriterijaus aprašymas: Участникът трябва да разполага със собствена или наета 
база – сервиз намиращ се на разстояние не повече от 10км от гр. Батак с работни 
помещения, оборудвани за извършване на дейностите, включени в предмета на 
поръчката.За доказване на техническите възможности на участниците при сключване на 
договора се представя декларация за инструментите, съоръженията и техническото 
оборудване, които ще бъдат използвани за изпълнение на поръчката.

Kriterijus: Atitinkamos švietimo ir profesinės kvalifikacijos
Atrankos kriterijaus aprašymas: Участникът трябва да разполага с квалифициран 
технически персонал за сервизно, техническо обслужване, профилактика и диагностика 
на автомобили, микробуси, камиони, самосвали и др. За изпълнение предмета на 
поръчката е необходимо минимум едно лице със съответната професионална 
компетентност. При сключване на договора се представят документи за образователна 
и професионална квалификация на персонала който ще извършва услугите.

5.1.10.  Skyrimo kriterijai
Kriterijus: 
Rūšis: Kaina
Pavadinimas: Критерият за възлагане на настоящата обществена поръчка е 
икономически най-изгодната оферта, определена по критерий „най – ниска цена”.
Aprašymas: На първо място се класира участникът предложил най- ниска цена за 
извършвани ремонтни дейности на база един сервизен час без ДДС(един сервизен час е 
равен на 60 минути). Когато тази цена се предлага в две или повече оферти, 
класирането се извършва чрез жребий.

5.1.11.  Pirkimo dokumentai
Kalbos, kuriomis oficialiai skelbiami pirkimo dokumentai: bulgarų kalba
Pirkimo dokumentų adresas: https://app.eop.bg/today/584609
Ad hoc ryšių kanalas: 
Pavadinimas: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Pirkimo sąlygos
Pateikimo sąlygos: 
Pateikimas elektroninėmis priemonėmis: Privalomos
Pateikimo adresas: https://app.eop.bg/today/584609
Kalbos, kuriomis galima pateikti pasiūlymus arba dalyvavimo prašymus: bulgarų kalba
Elektroninis katalogas: Draudžiamos
Alternatyvūs pasiūlymai: Draudžiamos
Pasiūlymų priėmimo terminas: 16/06/2026 23:59:59 (UTC+03:00) Rytų Europos vasaros laikas
Laikotarpis, per kurį pasiūlymas turi išlikti galiojantis: 3 Mėnesiai
Informacija apie viešą vokų atplėšimą: 

https://app.eop.bg/today/584609
https://app.eop.bg/today/584609
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Atidarymo data: 17/06/2026 13:30:00 (UTC+03:00) Rytų Europos vasaros laikas
Vieta: В системата
Sutarties sąlygos: 
Sutartis turi būti vykdoma pagal globojamų darbo grupių užimtumo programas: Ne
Elektroninės sąskaitos faktūros: Neprivalomos
Bus naudojami elektroniniai užsakymai: ne
Bus naudojami elektroniniai mokėjimai: ne

5.1.15.  Metodai
Preliminarioji sutartis: 
Preliminariosios sutarties nėra
Informacija apie dinaminę pirkimo sistemą: 
Dinaminės pirkimo sistemos nėra

5.1.16.  Išsamesnė informacija, tarpininkavimas ir peržiūra
Peržiūros organizacija: Комисия за защита на конкуренцията
Informacija apie peržiūros terminus: Съгласно чл. 197, ал.1, т.1 от ЗОП настоящото 
обявление подлежи на обжалване пред КЗК в 10-дневен срок, считано от изтичане на 
срока по чл.100, ал.3 от ЗОП.

8. Organizacijos

8.1.  ORG-0001
Oficialus pavadinimas: ТЕРИТОРИАЛНО ПОДЕЛЕНИЕ "ДЪРЖАВНО ЛОВНО 
СТОПАНСТВО ШИРОКА ПОЛЯНА"
Registracijos numeris: 2016195800401
Pašto adresas: м. ШИРОКА ПОЛЯНА
Miestas: гр.Батак
Pašto kodas: 4580
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Пазарджик (BG423)
Šalis: Bulgarija
Ryšių centras: Георги Николаев Карамихайлов
E. paštas: g.karamihailov@abv.bg
Telefono numeris: +3590889001631
Pirkėjo profilis: https://app.eop.bg/buyer/18308
Šios organizacijos vaidmenys: 
Pirkėjas

8.1.  ORG-0002
Oficialus pavadinimas: Комисия за защита на конкуренцията
Registracijos numeris: 000698612
Pašto adresas: бул. Витоша № 18
Miestas: София
Pašto kodas: 1000
Šalies administracinis vienetas (NUTS): София (столица) (BG411)
Šalis: Bulgarija
Ryšių centras: Комисия за защита на конкуренцията
E. paštas: delovodstvo@cpc.bg
Telefono numeris: +359 29356113
Fakso numeris: +359 29807315
Interneto adresas: http://www.cpc.bg

mailto:g.karamihailov@abv.bg
https://app.eop.bg/buyer/18308
mailto:delovodstvo@cpc.bg
http://www.cpc.bg
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Šios organizacijos vaidmenys: 
Peržiūros organizacija
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